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SiōngChú sī Chìkôan ê Ô ng 
 

1 SiōngChú chò Ô ng, bānbîn to̍h phi̍hphi̍h 
chhoah!  

I chē tī kilō͘peng póchō téng, tē to̍h iôtāng.  

2 SiōngChú tī Si'óng chò tōa;  

I pī kokí tī bānbîn chi siōng.  

3 Goān in oló Lí úitāi koh thang kiaⁿù i ê miâ;  

I sī chìsèng ê!  

4 Ìài kongchèng, koh ū khùila̍t ê Ô ng ah, Lí 
kiànli̍p kongpêⁿ.  

Lí tī Iâkop sihêng kongpêⁿ kah konggī.  

5 Tio̍h chunchông SiōngChú — lán ê SiōngChú,  

koh tio̍h tī I khata̍hí ê thâuchêng kèngpài I;  

I sī chìsèng ê!  

6 Tī I ê chèsi tiong ū Mô͘se kah Alông;  

tī kiûkiò I ê miâ ê lâng tiong ū Samuel;  

in kiûkiò SiōngChú, I to̍h ìntap in.  

7 I tī hûnthiāu tiong tùi in kóng ōe;  

in chunsiú I ê hoattō͘ kah I só͘ siúⁿsù hō͘ in ê 
lu̍tlē.  

8 SiōngChú — goán ê SiōngChú ah, Lí ū ìntap in;  

Lí suijiân chiàu in ê só͘ chò  lâi pòèng in,  

m̄ koh tùi in lâi kóng, Lí sī siàbián in ê 
SiōngChú.  

9 Lín tio̍h chunchông SiōngChú — lán ê 
SiōngChú,  

tio̍h tī I ê sèngsoaⁿ kèngpài,  
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上主是至 koân ê 王 
 

1 上主做王，萬民 to̍h phi̍hphi̍h chhoah！ 
 

祂坐 tī 基路伯寶座頂，地 to̍h 搖動。  

2 上主 tī 錫安做大； 

祂被高舉 tī 萬民之上。  

3 願 in oló 祢偉大 koh thang 驚畏 ê 名； 

祂是至聖 ê！  

4 意愛公正，koh 有氣力 ê 王 ah，祢建立公平。 
 

祢 tī 雅各施行公平 kah 公義。  

5 Tio̍h 尊崇上主—咱 ê 上主， 

koh tio̍h tī 祂腳踏椅 ê 頭前敬拜祂； 

祂是至聖 ê！  

6 Tī 祂 ê 祭司中有摩西 kah 亞倫； 

tī 求叫祂 ê 名 ê 人中有撒母耳； 

in 求叫上主，祂 to̍h 應答 in。  

7 祂 tī 雲柱中對 in 講話； 

in 遵守祂 ê 法度 kah 祂所賞賜 hō͘ in ê 律例。  
 

8 上主—阮 ê 上主 ah，祢有應答 in； 

祢雖然照 in ê 所做來報應 in， 

m̄ koh 對 in 來講，祢是赦免 in ê 上主。  
 

9 Lín tio̍h 尊崇上主—咱 ê 上主， 
 

tio̍h tī 祂 ê 聖山敬拜， 



inūi SiōngChú — lán ê SiōngChú sī chìsèng ê!  因為上主—咱 ê 上主是至聖 ê！  

 


